-~ KocraHaii MeMJleKeTTiK BECTHUK
PUB LISHIN GS QMPY MEAArOrMKATIBIR KocTanarsickoro

Y, HHCTHTYTBIHBI
of Kostanay State " rocyaapcTBeHHOIO

Pedagogical Institute ) x M M g M Nneaarori4ecroro

HHCTHTYTa

2020 x. kaHTap, Ne1 (57)
KypHan 2005 x. kaHTapgaH 6actan weiFagbl
XKbinbiHa TepT peT WhiFaabl

Kypsouaraiimsi: Kocmanait memnexkemmik neoazozuKauslK yHugepcumemi

Bac penaxrop: Mycabekosa I'.A., nenarornka FEUIBIMIAPBIHBIH KaHAUATE, ©. CyITaHFa3uHA aThIH.
KMITY, Kazakcran

Bac peaakTopabiH opbiHOacapbl: Amanodsikosa A.b., aypul mapyambUIBIFBl  FRUIBIMIAPBIHBIH
kaanuaarel, O. CynranrazuHa ateiH. KMITY, Kazakcran

PEIIEH3EHTTEP
bepesrcnosa E.B., nenaroruka reuibiMaapbiabliH 10kTopbl, MMXKU CIM, Mackey k., Peceit
Kakcvinvikosa K.b., nenaroruka reUlbIMIapbiHblH JokTophl, K. CornaeB athiHgarbl Kaszak YJITTBIK
TEXHHUKAJBIK 3epTTEy YHUBEPCUTETIHIH npodeccopsl, KazakcTan

PEJAKIIUS AJIKACBI
Amuposa b.A., icuxonorus FeUTBIMIAPEIHEIH JOKTOPHL, E.A. ByketoB ate. KapMYV, Kazakcran
bnazopazymunan O.H., >KOHOMHKA FBUIBIMIAPBIHBIH KaHAMAAThl, MommoBa XanblKapanblk Toyenci3
YHUBEpPCUTETIHIH JOIIeHTi, MoJmoBa
Joman 3., TUHTBUCTHUKANBIK FRUIBIMAAP JOKTOPBI, Makao ynusepcuteti, Cuaneit, ABctpaius
Enazuna B.C., nenaroruka rbuibIMIapbIHBIH TOKTOPBI, ipodeccop, OOMITIY, Peceit
Kunobaee 7K.0., negarorvka rolIbIMIAPBIHBIH KaHIUAATHI, JOLUEHT, bl. AnThIHCapUH aThIHIAFBl ¥ JITTHIK
OinimM akageMusIchl pe3uieHTi, Kasakcran
Kaite 7K., dunocodus FeUIBIMAAPBIHBIH JOKTOpHI, Bua Jlomucus YHHBepcHTETIHIH mpodeccopsl,
IlepnunbsH K., OpaHus
Kamuynep T., bateic Bupmkunus YruepcuteriHiH npodeccopsr, PhD moxrtopsi, AKIL, batsic
Bupmxunns
Kynveunvounosa T.A., nenaroruka FeUIBIMIAPBIHBIH TOKTOPBI, AObUIaii xaH atbiHmarsl KazXK skone
OTYVY-niy mpodeccopsl, Kazakcran
Mapunena Canmana ooc Caumoc I'apcusa, THHTBUCTHKAIBIK FeUTBIMAAp AokTopsl, Can-Ilaymy Ilama
KaTOJIMK YHUBEpcuTeTi, bpasuius
Monosa-Kenesa M., PhD noxropsl, Byprac epkin yHuBepcuteTiHiH npodeccopsl, boirapus
Yaoa Toneusu, Benrpusneiy Cerenl YHUBEPCHTETI IKOJIOTHS KadeapachlHbIH FBUIBIMHA KbI3METKEpI,
Benrpus

Tipkey Typansl kyarnik Ne8786->K
KasakctaH Pecny6nuvkacbiHbiH, MageHUET xaHe aknapaT MUHUCTPAINMeH
19.11.2007 GepinreH.
>Kasbiny 6ombiHwa nHaekci 74081

PepakuusHbIH MeKeH-Xanbl:

110000, KocTtaHanm k., Teyencisgik k., 118

(FBINBIM >X8HE Xanblkaparblk 6annaHbicTap 6ackapmacsl)
Ten. (7142) 54-85-56 (135)

© KocraHaii MeMIJIEKETTIK IeJarOTUKAIBIK YHUBEPCUTETI



FbINNbIMU-BAICTEMENIK XXYPHAN

N 1 (57)

2020 HAYYHO-METOOAWYECKUWN XKYPHAN

Ne1 (57), aHBapb 2020 r.
M3paetca ¢ aHBapsa 2005 roga
BbixoguT 4 pasa B rog

Yupeaurenanb: Kocmanaiickuii 20cy0apcmeeHHblil nedazozuyecKkuii yHugepcumem

I'naBHblii penakrop: Mycadexosa I'.A., kangunat negaroruueckux Hayk, KI'TIY um. V. Cynranrasusa,
Kazaxcran

3aMecTHTeb IVIABHOTO penakropa: Amanovikoéa A.B., KaHAUJAT CEIBCKOXO3SICTBEHHBIX HAyK,
KTIIY um. V. Cynranrazuna, Kasaxcran

PELHHEH3EHTBI
Bepescnosa E.B., TOKTOp Tleqarorndeckux Hayk, nmpopeccop MITMUMO MU/, r. Mocksa, Poccust
Kaxkcoinvikosa K.b., nOKTOp Tearormdeckux Hayk, mpodeccop Kazaxckoro HalmnOHAIBHOTO
uccnemoBaTensckoro yausepeutera M. K. Carmaena, Kazaxcran

PEJAKIIMOHHAS KOJUIET'USA
Amuposa b.A., noxtop ncuxosnoruueckux Hayk, Kapl'V um. E.A. BykeroBa, Kazaxcran
Bnazopasymunan O.H., xangupatr SKOHOMHYECKHX HayK, JOIEHT MexayHaponHoro HesaBucumoro
YHuepcutera MosgoBbl
JHoman 3., NOKTOp TUHTBUCTUUECKUX HAYK, yHUBepcuTeT Makao, Cunnei, ABcTpaius
Enazuna B.C., noxTop negarormueckux Hayk, mpodeccop, FOYITIIY, Poccus
Kunbaee 7K.0O., xaHIUAaT TEJarorM4ecKUX HAyK, MJOICHT, Mpe3uIeHT HarmoHampHON axaxeMun
oOpazoBanusa uM. M. AnteiHcapuna, Kazaxcran
Kaite 7K., noxtop ¢mmocopckux Hayk, mpodeccop, YruBepcurer Bma [lomucus, r. IlepnmHbsH,
®panuus
Kamuynep T., noxrop PhD, npocdeccop Yuusepcurera 3anaanoi Bupmkuaun, CIITA
Kynveunvounosa T.A., noxtop nenaroruueckux Hayk, npodeccop KazVYMOuMS um. AObinail xaHa,
Kazaxcran
Mapunena Canmana ooc Canumoc I'apcus, 1OKTOp TUHTBUCTUYECKUX HayK, [lanckuii Katonnyeckuit
ynusepcuret Can-Ilayny, bpazunus
Momnosa-Kenesa M., noxrop PhD, npodeccop Bypracckoro ceo6oHOTO YyHUBEpCUTeTa, bonrapus
Yaba Tonzuzu, HAy9IHBIA COTPYAHUK Kadenpsl sxonorun, YHuBepcutet Cerena, BeHrpus

CeuaeTtenbcTBO 0 permctpaumm Ne 8786-)K
BblgaHO MUHNCTEPCTBOM KymnbTypbl U nHdopmaummn Pecnybnukn KaszaxcraH
19 Hos6ps 2007 roga.
MoanuncHon nHaekc 74081

Appec pepakuum:

110000, r. KoctaHnain, yn. Teyencisgik, 118
(ynpaBneHue Haykn 1 MexayHapoaHbIX CBA3EN)
Ten. (7142) 54-85-56 (135)

© Kocranaiickuii TOCyJapCTBEHHBIA NEIarOTHYECKUA YHUBEPCUTET



KMIIN XXKAPLLbICbI Ne1 (57), 2020 BECTHUK KI'TIN Ne1 (57), 2020
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

UDC 81'276.6

Ryadinskaya, A.L

master of humanities sciences,
teacher of department of philology,
KSPU named after U. Sultangazin,
Kostanay, Kazakhstan

MORPHOLOGICAL FEATURES OF OFFICIAL-BUSINESS STYLE

Abstract

This article describes the grammar features of the official-business style.
The goal of this article is to analyze morphological and syntax aspects of official-
business style and to identify the features of practical implementation in the docu-
mentation. The text gives valuable information about the specific features of the
official-business style — the differences between morphological and syntax aspects
of sub styles. Much attention is given the grammar mistakes and ways of disposal.

Key words: the official-business style, morphology, syntax, documentation.

1 Introduction

The official-business style implements the duty function and is assigned to the sphere of
social and legal relations (lawmaking, economics, politics, diplomacy, management). A document is
a text that governs the activities of people; official accuracy is characterized by increased accuracy,
unambiguity, and standardization.

The official-business style stands out among other functional varieties of the language its
relative stability, accuracy, stability, traditionality, isolation and standardization; many of its featu-
res, the historically established genre system, specific lexics, phraseology, clericalism, syntactic
expressions give it a conservative character. This shows some similarities with the scientific style;
ambiguity is unacceptable in the official business style. In addition to the features of the official
business style, you can add conciseness, compactness, compactness and impersonality.

A number of philologists (Grigoryeva O.N., Romanova O.Yu. and others) distinguish three
sub-styles of official business style: legislative, official administrative and diplomatic.

2 Materials and methods

The diplomatic style uses expressive lexical means to denote the phenomena of international
politics, to denote it with a positive or negative coloring.

In the diplomatic style, characteristic toponyms are used in a metonymic meaning (White
House, Pentagon, Rhine, Capitol). This substyle uses international terms (ratification, preamble,
convention, etc.).

Legislative substratum is a substratum, which realized in legislative documents, which are
related to the activities of official bodies. Communication is intended to serve the implementation
of the main legal functions. The law is designed to regulate relations between people, institutions,
countries, between citizens and the state. The language again should be concise and accessible, the
main thing in it is unambiguity and accuracy. This is manifested in the use of special legal termino-
logy. The language of laws is characterized by a complete lack of individualization in speech, since
the law does not refer to a specific individual, but to the whole of society.

Administrative substratum includes such documents as an agreement, order, certificate,
statement, memorandum, business letter, decree, order. A number of official texts refer to reference
documentation. This is an act, protocol, service letter. This sub style serves the sphere of depart-
mental relations, has two functions — information and content and organizational and regulatory.
Vocabulary uses various terminology (technical, accounting, trading, sports), nomenclature design-
nations are used. Administrative sub-style does not use expressive vocabulary, except in special
cases (diploma, congratulations).
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The language has got a lot of variants of grammatical forms on the contemporary stages.
Some of them are used in formal style, others are used in colloquial style. It is important to use the
qualities of the official business style that determine the effectiveness of business communication.
There are accuracy, uniqueness, literacy.

The content of a document should correspond closely a lot of real business circumstances.
The content should correspond not only not to a particular circumstance, but also their whole type —
the situation. The form, the language of documentation in the official-business style appear as stan-
dardized form in the result of this situation, and the standardization requirement determinate the
entire sphere of the official-business style.

Grammatical norms of the official business style require the correct formation of gramma-
tical forms in various parts of speech (gender, the plural of the noun, short forms and degrees of
comparison of adjectives, etc.). Morphological features, which are used in formal style, could be
used in other styles. At the same time the official business style has got the specific grammatical
features, which characterized by the predominance of nominal forms over verb forms. Verbal nouns
are used to name actions.

Rashchevskaya E.P. notes, that scientists register a high proportion of nouns as a
morphological feature of the business style, which has compared to verbs (approximately for every
1000 words 420 nouns with 60 verbs are used). It is explained the need to list the names of goods in
business correspondence and services. Another feature is the use of relative adjectives (85%), which
is caused by the emotionless definitions, their specific meaning [1].

Nouns dominate over verbs because of a noun acts as a «label». Nouns have summed up any
case under a number of others. They are significant in the business field. The preference of a verbal-
nominal predicate to a verb predicate is associated with a feature of the official business style. It is
accounted for by the descriptive nature of business texts.

The grammatical norms of the official business style include the unification of the
grammatical structure of word combinations and word forms. The selected option is used as a
standard in each compositional part of the text. Derivative prepositions are assigned to a certain
case form. Genitive or dative case are used in this case.

The violation of the grammatical norms of the literary language refers to gross speech errors.
They are diverse and are found in business speech. We can observe the wrong choice of the word
form, violation of the structure of the phrase. Errors are often in the selection of case forms.
Fluctuations in word forms and the instability of the morphological norms of the Russian literary
language are explained by various reasons. Some errors are connected with the historical past of the
language, other errors are connected with the laws of the contemporary language.

The violation of the grammatical structure occurs in cliche, they have many synonymous,
for example, intrinsic — characteristic. We can conclude, using the example, that collocations use
different control models, because they are used different cases (dative and genitive cases).

The accumulation of identical case forms should be avoided in business speech, because
they produce difficulties in the perception of the text.

The official business style uses nouns, which denote various positions, ranks and academic
degrees. These nouns are used in the form of the masculine gender (director, accountant, investiga-
tor, professor, master, etc.). The official business style does not use such forms in the feminine
gender. They should be attributed to colloquial forms.

The frequent using of verbal nouns is a consequence of the stability of a turn of speech
(synonymous phrases with verbal expressions): the procedure for drawing up a transportation plan,
exceeding of authority. If you want to activate the reader’s attention, you should replace such revo-
lutions by synonymous verbal expressions. The activity of using verbal nouns is explained by the
nominal nature of business speech, the predominance of nouns. Verbal nouns perform the function
of the main structural element of clericalism.

Adjectives and participles are actively used in the meaning of nouns in the official-business
style. The emotionless nature of formal business style is reflected on the using of adjectives. When
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we use the comparative degree of the adjective, preference is given to a complex form: less
important, more important.

The predominance of the short form of adjectives is observed, which explains the desire of
business speech for brevity and conciseness. The prescriptive nature of business speech is manifes-
ted in the frequent using short adjectives with the meaning of duty.

The official business style carefully selects pronouns. Personal pronouns are not used in this
style, because official business style does not have individual beginning in the texts. Laws are writ-
ten not for a specific person, but for the whole society. The non-personal character of the official
business style is manifested in the using of first and second person verbs, pronouns in an indefinite
personal meaning. The non-personal nature also manifests in the using of collective nouns. Personal
pronouns are used in business negotiations, preference being given to the second person form
«Youy.

The official-business style uses an exquisite prepositions and complex conjunctions, and
various stable phrases (on the basis that, in view of the fact, etc.). Their use is justified by the
purpose to show the connection of various parts of a complex sentence, to show conditional, causal
relationships. The preposition on with the prepositional case of the substantial is used to indicate
time periods.

Krasivova A.N. notes: «In this case, it is especially important to take into account the fixed-
ness of derivative prepositions for a certain case form. As a rule, they are used with the genitive or
dative cases» [2]. Exquisite prepositions are used: by force, for purposes, in the course in the
official-business style. The preposition with dative case is used to indicate a causal relationship. The
prepositions from and are used to indicate the validity period. The use of derivative prepositions is
characteristic for business speech. They will be replaced by simple prepositions or infinitive forms
in colloquial speech.

It is unacceptable to use in business speech colloquial forms of a plural number of nouns
(for example, normative forms are contracts, proofreaders, and instructors). Oscillation is often
observed when you choose the right shape in practice.

Various verbs, indicative and imperative verbs are actively used. The indicative verb is used
to express the function of the message, and the imperative verb is used to express the function of
duty. Verbs with negative particles are used to express a negative attitude. The prescriptive nature
of business speech justifies the predominant use of the infinitive, which is compared with other
verbal forms.

The use of temporary forms is indicative. Business speech predominantly uses forms of
verbs of the present tense, which express these instructions. The significance of this form is to indi-
cate the action that the law requires to be performed.

The official-business style uses mainly a verbal-nominal predicate. The prescriptive nature
of the text is achieved not only with the support of imperative verbs, but also with the use of
adverbial words.

Business speech uses passive and real participles. They are used when it is necessary to
emphasize the fact of the commission of action. The participles are used to give the text credibility
or indicate a specific person, object, event or organization.

The official business style uses various numerals to indicate dates, the number of items, and
the numbering of actions. Numerals are usually written in numbers for brevity and conciseness of
the text. The exception is financial documents — the verbal decoding is done in them with a digital
recording. The official-business speech requires that all quantitative numerals are inclined, all parts
of complex and composite numerals must be changed, in most cases the quantitative numeral is
consistent with the noun in the case (except for the nominative and the accusative cases). All parts
of the composite numerals must be inclined; the last component of ordinal numbers must be
inclined in accordance with the norms of the literary language.
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3, 4 Results and discussion

More important role than obedience to grammar norms plays the clarity of the syntactic
organization of the business text. Violation of the word order in the sentence, errors, which asso-
ciate with the use of participial and misrelated participial, the use of incomplete sentences, violates
the composition of the business text, complicates its perception. The official-business style demands
accuracy of texts, and stylistic errors make the statement unclear.

Rupture of the participial or its separation from a definable word leads to an ambiguity in
reading. When you are compiling business documents, you must remember that the participle must
be before the defined word or after it. It is important to know that it is not recommended to break
clichéd phrases and clichéd sentences, idioms, because clichés are used in texts for speech saving
and the use of additional words in torn clichés will complicate the understanding of the text.

Errors are often in the use of participles. The basic requirement for the use of participles is
violated in business written texts. Violation of this rule leads to algorism, the absurdity of the state-
ment, which causes a misunderstanding of the reader. If there is any doubt about the correct use, the
participle can be replaced by subordinate clauses, clauses of time or conditions.

Constructions with homogeneous members require careful attention to their use. Words,
which denote specific and generic concepts, cannot be used as homogeneous members. Homoge-
neous members should not use words that are close or coincide in meaning.

Simple and complex sentences are used in the formal business style. Simple sentences pre-
vail, because they simplify the understanding of the text and meet the requirement of speech econo-
my, but complex sentences correctly convey the complex relationships of various social, legislative,
administrative structures. The word order of the proposal in an official business style is particularly
strict and conservative; the use of inversions is not allowed.

Researcher L.A. Pekarskaya writes: «Introductory words are used as logical textual brackets
in the text of a document: therefore, in this way, moreover, on the one hand, on the other hand» [3].

Using introductory words allows building its order, to show different points of view, to
formulate conclusions without violating the logic of the text. Indicative pronouns and participles,
which can replace nomenclature names in the text, can also serve as means of communication in the
text.

The syntax of diplomatic documents is complex; it is dominated by complex sentences,
using participial phrases and homogeneous members, so rubricating, paragraph indents are often
used, which provide clarity and convenience in the perception of the text. The syntax of the admi-
nistrative style is characterized by the use of complex sentences, the orders are dominated by
incentive sentences with the infinitive, the meaning of which in the existing context coincides with
the value of the imperative mood.

The legislative sub-style uses sentences with a conditionally infinitive construction, because
this reflects the specifics of the text of the law. It is necessary to precisely stipulate the conditionna-
lity of the legal norm.

A characteristic feature of the syntax of laws is the widespread use of incentive sentences.
You can notice that in the syntax of all the specified sub-styles there are both general and various
features. All sub-styles are characterized by the use of incentive sentences.

5 Conclusions

All allows concluding that the grammatical features of the official business style consist in
the need for the correct formation of grammatical forms of words in different parts of speech, the
predominance of nouns over verbs, the active use of verbs in different moods. Imperativeness at the
grammatical level is realized through the use of infinitives, at the syntactic level through the use of
infinitive constructions with a prescription value.

The impersonality of exposition is realized through the use of impersonal pronouns, collecti-
ve nouns. The main features of the official business style include the use of simple and complex
(mostly complex) sentences, constructions with homogeneous members, introductory constructions,
participial and participial phrases at the syntactic level.
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PAAUHCKAS, A.N.

MOP®OJOI'NMYECKHUE OCOBEHHOCTHU O®PULINAJIBHO-AEJIOBOI'O CTUJIA

B pabome pacxpwisaiomcs epammamuueckue 0cobeHHOCMU OPUUYUATbHO-0e108020 cmuis. [lens
OQHHOU CMamvu — NPOAHATUIUPOBAMb MOPPOIOSUYECKUe U CUHMAKCUYeCKUe acheKmbvl 0QuyuanbHo-0e10-
6020 CMIUIA U BbIABUMb OCOOEHHOCTNU UX NPAKMUYECKOl pearuzayuu 6 OoKymenmayuu. Texcm oaem yenuyio
unghopmayuio o cneyupuueckux 0coOeHHOCHAX OPUYUATLHO-0eN08020 CIUJISL — PA3IUYUL MOPPOI0cUYeCKUX
U CUMMAKCUYECKUX acnekmos 8 pasauunvix nodcmunsx. Ocoboe snumanue yoeisiemcs epammamuidecKum
oWUOKAM U CROCODAM UX YCMPAHEHUS.

Knroueswie cnosa: oghuyuanvio-0enosoti cmuib, MOPHOI02UsL, CUHMAKCUC, OOKYMEHMAaAYUs.

PSIJIMHCKASL, A.M.

PECMMU IC KAFTA3JIAP CTUJIIHIH MOP®OJIOTI'UAJIBIK EPEKIINEJIKTEPI

Kymvicma pecmu ic-Ka2azoap CMUNIHIY —ePAMMAMUKALLIK —epeKuenikmepi awwvliadvl. byn
MAKANAHbIY MAKCAmMbl — pecmMu ic-Ka2azoap CMUiiHiy MOpQOI0UANbIK HCIHE CUHMAKCUCTIK acheKminepit
manoay sxcane o1apobly KYHCammamaoa npaKmukaibly KoA0aHbLLYbIHbIY epeKulenikmepin anvikmay. Mamin
pecmu ic-Kaeazoap cmuniniy 63iHOIK epekuienikmepi — apmypii iwKi cmuiboepoeci MOp@ON02UANbIK HCIHE
CUHMAKCUCMIK acnexminepoezi atblpMAWbLILIKMAap mypaivl KYHObl aknapam 6epedi. I pammamuxanviy
Kamejiep MeH 01apobl JHCOl0 MAcinoepine epexuie KoHi OOiHeOl.

Kinm ce30ep: pecmu ic-kazazoap cmuni, MOpghonozus, CUHMAKCUC, KYHcammama.
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